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Рецензия 

по процедура за защита на дисертационен труд на тема:  

„Езикови модели за български език, базирани на машинно самообучение: 

изграждане и приложения” (“Machine learning-based Language Models for 

Bulgarian: Implementation and Applications”) 

за придобиване на  

образователна и научна степен „доктор“  

 от 

кандидат: Мелания Стоянова Бербатова,  

Област на висше образование: 4. Природни науки, математика и информатика  

        

Професионално направление:  4.6. Информатика и компютърни науки  

                                                       

Докторска програма: „Компютърни науки“ – Машинно самообучение, катедра: 

„Компютърна информатика“, Факултет по математика и информатика (ФМИ),  

Софийски университет „Св. Климент Охридски“ (СУ),  

 

Рецензията е изготвена от: доц. д-р Галина Димитрова Момчева, Институт по 

математика и информатика, Българска академия на науките (ИМИ-БАН), в качеството ми 

на член на научното жури, съгласно Заповед № РД-38-269 / 26.05.2026 г. на Ректора на 

Софийския университет и решение на научното жури (Протокол № 1 / 3.06.2026 г.). 

   

1. Обща характеристика на дисертационния труд и представените материали 

Предоставени са пълен списък от документи за процедурата, които се изискват по чл. 

65, ал. 5 на Правилника за условията и реда за придобиване на научни степени и заемане 

на академични длъжности в СУ „Св. Климент Охридски“. 

Дисертационният труд, представен на английски език, съдържа общо 108 страници и 

се състои от: увод, съдържание, четири същински глави, списък със съкращения, списък 

с фигури, списък с таблици, заключение и три приложения. В Глава 2. се описват 

статистически езикови модели и езикови конвейери, както и езиков конвейер (pipeline) за 

български език, в Глава 3. се представят големите езикови модели (LLM), в Глава 4. се 

оценяват халюцинации и токсичност в големи езикови модели за български език, също са 

посочени приложения (Глава 5.) и са описани приноси и перспективи. 
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Дисертационният труд се базира на резултати, публикувани в четири статии от  

докторанта, които са приложени към документите по процедурата. В работата са 

включени също и 41 фигури и 24 таблици. 

В библиографията на дисертацията са представени  общо 120 заглавия (на английски 

език), по-голяма част от които са научни статии в областта на компютърните науки, 

лингвистиката, психологията, като са цитирани и няколко източника с дисертации, 

програмни кодове и статии от блогове. Всички заглавия са релевантни по темата на 

дисертацията и са цитирани в текста. Общо 70 от тях са актуални (публикувани през 

последните пет години). Предоставените автореферати (на български и на английски 

език), както и публикациите по темата на дисертацията също отговарят на изискванията 

по процедурата и отразяват изискуемите компоненти от дисертацията. 

В работата се демонстрират задълбочени познания както в лингвистиката, така и в 

компютърните науки. Дисертацията е подходящо структурирана. Докторантката успешно 

комбинира теоретични и практични аспекти по темата, но описва бързо и с лекота 

направеното, поради което на много места текстовете са недостатъчно прецизни. 

Научните тези и анализи са представени с необходимата задълбоченост.  

 

2. Данни и лични впечатления  

Нямам лични впечатления от докторанта, но въз основа на предоставените документи 

по процедурата и публикуваната информация в официалния сайт на СУ считам, че има 

необходимото образование и опит за научноизследователска работа в областта. 

Докторантката, заемаща длъжност асистент от 2022 г в катедра „Компютърна 

информатика“ на ФМИ на Софийски университет, е завършила магистърска програма 

„Изкуствен интелект“ и понастоящем води дисциплини като „Практическо въведение в 

машинното самообучение с Python” и „Езикови модели и приложения“.  

Мелания Бербатова има практически опит като разработчик на софтуер с машинно 

самообучение и обработка на естествен език. Тя участва в научни проекти, подкрепя 

таланти, като ръководи отбор по изкуствен интелект от ученици и е носител на три 

престижни награди за последните три години. Прави впечатление на мотивирана, 

компетентна и силно целеустремена жена в науката.  

Нямам информация за умения и опит на докторантката, свързани с научна 

комуникация, вкл. за работа в екип с други учени, но нейното широко участие в 

колективни статии и в проекти предполага, и приемам, че има такива. 
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3. Съдържателен анализ на научните и научноприложните постижения на 

кандидата, съдържащи се в представения дисертационен труд и публикациите 

към него, включени по процедурата  

 

Дисертацията е актуална и оригинална по съчетаването на своите цели, задачи и 

подходи и има интердисциплинарен характер. Докторантката притежава умения от 

различни области, които отговарят на потребностите, за да реализира този научен труд. 

Резултатите от тази дисертация и подобни изследвания могат да се разширят чисто 

методологично в перспектива от NLP към NLU, от чатботове към AI агенти или Agentic 

AI, а в приложен аспект към подкрепа на развитието на функционалната грамотност на 

български граждани и подобряване на разбирането - като цяло. В литературата няма 

проведени достатъчно изследвания по темата. Използването на NLP библиотеки с 

текстове на български език води до рискове от употребата на не верифицирани и не 

валидирани резултати, поради което дори при обучението с тази технология на студенти 

от специализирани специалности, практиките и анализите се извършват обикновено само 

с текстове на английски език. В този смисъл такъв тип изследвания са не само интересни 

и нужни, но и стратегически приоритетни за научната общност и потребни за масовия 

гражданин в България и не на последно място те могат да се развиват като гражданска 

наука. Наличието на няколко високоспециализирани научни звена в страната в областта 

на лингвистиката не може да разреши тези проблеми и точно докторанти с 

интердисциплинарен профил могат да бъдат ядро на бъдещи научни групи и мрежи в 

споменатата проблемна област. 

Основната цел, посочена в началото на дисертацията, а именно използване на езикови 

модели, базирани на машинно самообучение, за български език в системи за емоционална 

подкрепа е реално научноприложен принос на дисертацията, чието реализиране 

принципно може да се извърши и с друга методология, но тук това е и естествено 

продължение и на останалите приноси. 

Изследването се основава на интердисциплинарна методология, включваща 

различни подходи, ресурси, векторни представяния, оценяване на модели, експерименти 

с локални модели, както и полуструктурирани интервюта и анкетни проучвания. За 

оценките на модели се използват установени подходи и метрики.  

Принос в дисертацията е проектирането и реализацията на конвейер за обработка на 

български език SpacyPipelineBG (https://github.com/melaniab/spacy-pipeline-bg).  

реализиран върху платформата spaCy. Използва се подход, базиран на сходство на 

https://github.com/melaniab/spacy-pipeline-bg


4 

 

векторни представяния и знания от BulNet. Сравняват се различни архитектури за 

векторни представяния на думи. Предоставена е среда за демонстрация и употреба на 

конвейера (Jupyter notebook). В дисертацията е представена и практическата приложимост 

на конвейер. Работата продължава вече направеното по темата от други български 

изследователи, вкл. в синхрон и екип с тях. Същото е отразено с уважение и в текста. 

Последните съществени приноси са описани в четвъртата глава, които са свързани 

методологично с оценка на халюцинациите в големи езикови модели за български при 

недостиг на анотирани данни и онтологично базиран подход за откриване на токсичен 

език.  Предложена е black-box методология за оценяване на халюцинации в големи 

езикови модели за езици с ограничени ресурси, в частност български. Използваните 

методи за халюцинации са съответно: оценка чрез проверка на фактите, оценка на хора и 

контрафактуална оценка. Онтологията служи като основа за класификатор, който е 

приложен към генерирани отговори на различни модели при откриване на токсичен език.  

Във всички глави авторът адекватно е изяснил използваните модели в разработката в 

развитие на дисертационното изследване с времето. 

Отразено е и виждането на автора за продължаване на работата в тази област, която 

се забелязва, че реално не е спряла. 

 

4. Апробация на резултатите 

Резултатите са представени на четири научни форума и са публикувани в четири 

статии, от които три са в специализирани научни издания, индексирани в Scopus, като две 

от тях са с SJR.  

 По предоставената справка за удовлетвореност на националните минимални 

изисквания се вижда че научните трудове отговарят на минималните национални 

изисквания (по чл. 2б, ал. 2 и 3 на ЗРАСРБ) и съответно на допълнителните изисквания 

на СУ „Св. Климент Охридски“ за придобиване на образователна и научна степен 

„доктор“ в научната област и професионално направление на процедурата. 

От четирите статии – едната е самостоятелна,  три са в съавторство съответно с Йоан 

Саламбашев и Филип Иванов (които са предоставили декларации за водеща роля на 

Бербатова в публикациите) и едната е с Петя Осенова, Кирил Симов и Ива Маринова, 

водещи учени в областта.  

В профила си в Scopus (www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=58025044900) 

Мелания Бербатова има 22 цитата, от които 10 (без самоцитирания 7) са по 3 от статиите, 

предоставени по тази процедура. 

http://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=58025044900
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Оценявам като съществени приноси от дисертационното изследване и 

публикуването на онтологията и конвейера в платформите GitHub и HuggingFace, което 

повишава възпроизводимостта на изследванията в контекста на отворената наука, както 

и полезността от създаването на лекционни материали за учебни дисциплини, което 

освен практически умения дава и видимост на научната дейност и резултатите от нея и 

за студентите.  

 

В комплекта с документи по настоящата процедура има предоставени доклади и 

протоколи за проверка за оригиналност на дисертационен труд. Декларирам, че няма 

доказано по законоустановения ред плагиатство в представения дисертационен труд и 

научни трудове по тази процедура. 

 

5. Качества на автореферата 

Авторефератът е в обем от 20 страници (на български език и на английски език)  и 

отговаря на всички изисквания за изготвянето му като отразява коректно резултатите и 

съдържанието на дисертационния труд и научните приноси на докторанта. 

 

6. Критични бележки и препоръки  

Прави впечатление за различното превеждане на български език на заглавието на 

дисертацията, както и на името на докторската програма в различните документи по 

процедурата. Същото се отнася и за някои термини и в текстовете на английски език  (като 

pre-publication вместо preprint от стр. 89). 

В справката за минималните национални изисквания по чл. 2б, ал. 2 и 3 от ЗРАС на 

РБ има две статии (които удовлетворяват минималните изисквания), a в дисертацията и в 

списъка на публикациите по докторантурата са посочени четири статии.  

Използваните фигури са подробно описани в списъка с фигури по глави, като в 

първите глави (2 и 3) от дисертацията те са основно от цитираните източници и са 

свързани с примери за концепции (NLP, LLM). В глави 4 и 5 има авторски визуализации, 

основно от промптове от направените експерименти, както и няколко стандартни 

диаграми по данни, а също и една таблица, представена като фигура (фиг. 5.2.). В 

дисертацията има визуализации с недобро качество и с излишно много цветове за научен 

текст. Вместо някои от визуализациите – примерно елементарната за конвейер spaCy (стр. 
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17) който е типичен можеше да се приложат по-аналитични такива като архитектурата на 

spaCy и визуализации от процеса на трениране, но на стр. 17 липсва източника 4. 

След описаното считам, че визуализациите в дисертацията като цяло биха могли 

значително да се разширят и подобрят. 

В библиографията на дисертацията има технически пропуски като липса на 

прецизност в цитирането на някои източници (например [8], [51]), а също и дублиране на 

източници ([19] = [68]).  

В допълнение мога да отбележа, че има защитени дисертации във ФМИ на СУ, 

свързани с тематиката на настоящата дисертация (2023), които биха могли да бъдат 

използвани от докторанта. 

В заключение, описаните по-горе критични бележки не омаловажават приносите и 

значимостта на дисертацията и са направени с цел да подкрепят развитието на 

изследователските умения на докторанта. 

 

След като се запознах с представените в процедурата дисертационен труд и 

придружаващите го научни трудове и въз основа на направения анализ на тяхната 

значимост и съдържащи се в тях научни и научноприложни приноси, потвърждавам, че 

представеният дисертационен труд и научните публикации към него, както и качеството 

и оригиналността на представените в тях резултати и постижения, отговарят на 

изискванията на ЗРАСРБ, Правилника за приложението му и съответния Правилник на 

СУ „Св. Климент Охридски“ за придобиване от кандидата на образователната и научна 

степен „доктор“ в научната област 4. Природни науки, математика и информатика и 

професионално направление 4.6. Информатика и компютърни науки. В частност 

кандидатът удовлетворява минималните национални изисквания в професионалното 

направление и не е установено плагиатство в представените научни трудове.  

Въз основа на гореизложеното, препоръчвам на научното жури да присъди на 

Мелания Стоянова Бербатова образователна и научна степен „доктор“ в научна 

област 4. Природни науки, математика и информатика, по професионално направление  

4.6. Информатика и компютърни науки, докторска програма: „Компютърни науки“ 

– Машинно самообучение.  

 

12.06.2026 г.  Изготвил рецензията:  

     доц. д-р Галина Момчева 


